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1. Généralités 

Interreg est un programme de financement de l'Union européenne qui s'attaque aux disparités entre 
les régions et encourage la collaboration transfrontalière.  

Objectif : développement économique, social et territorial des régions européennes.  

Programme actuel: période 2021-2027 et Interreg VI.  

Manuel complet du programme: cliquez ICI. 

Chaque région frontalière d'Europe a son propre programme Interreg.  

Les entités localisées dans la province de Liège ont accès à trois types d’appels qui ont chacun leurs 
spécificités :  

- INTERREG Meuse-Rhin 
- INTERREG Grand Région  
- INTERREG Northwestern Europe.  

Financé en partie par le Fonds européen de développement régional (FEDER). 

Pour les Haute Ecoles et centres de recherche: 

- le FEDER finance 50%  
- des autorités locales (Région Wallonne, FWB) co-financent le projet généralement à 40%. Pour les 

projets INTERREG EMR, le co-financement local est garanti. Pour les autres appels, il faut vérifier, 
si c’est également vrai.  

- Il faut donc toujours minimum 10% d’investissement de fonds propres. 

 

https://www.interregeurope.eu/sites/default/files/2022-05/IR-E_programme_manual_annexes_0.pdf
https://ec.europa.eu/regional_policy/fr/funding/erdf/


 

 2 

 

 

2. Interreg Meuse-Rhin (anciennement EMR) 
 

Lien internet du site :  https://www.interregemr.eu/home-fr 

Couverture territoriale pour choisir les partenaires: 

 

  

Langues : Le projet doit être déposé au moins en français, allemand et néerlandais. S’il est déposé en 

anglais en plus, les rapports peuvent se faire exclusivement en anglais. 

4 Priorités : Thématiques éligibles 

Priorité 1 : Transition industrielle et citoyens en meilleure santé 

Promoting Industry 4.0 and key enabling technologies  

Objectif Spécifique : Developing and enhancing research and innovation capacities and the uptake of 

advanced technologies : Industrial Transition  and Healthier inhabitants 

By the following actions :  

•  

https://www.interregemr.eu/home-fr
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• development of innovations offering solutions, by supporting innovation and scaling-up projects between 

collaborating companies and/or knowledge institutions and/or healthcare organisations;  

• market-oriented and/or cross-industry collaboration between SMEs and knowledge institutions on 

innovative solutions, in which public and private R&D capacity is linked: development of living labs, new 

facilities and instruments for innovation processes; 

• (further) development of innovative cross-border value chains in order to market innovations within the 

transitions, taking into account the interoperability of the value chain; development of a value added  

• integrated supply chain ecosystem, stimulating technological and collaborative innovations between the 

logistics and manufacturing industry;  

• support for living labs, and demonstration projects in the real environment, in which companies, knowledge 

institutions and end users work together on innovations that contribute to the societal challenges;  

• social innovation projects aimed at achieving social renewal within the two societal challenges central to this 

SO. Examples: renewal processes in the field of cooperation in companies, aimed at improving production, 

new ways of thinking about topics and making trend-breaking ideas tangible, but also in governments and 

elsewhere in society to promote social cohesion or dynamism in relation to technological innovation;  

• personalised health care (development of new diagnostic and therapeutic devices, value based health care. 

 

Objectif Spécifique: Enhancing sustainable growth and competitiveness of SMEs and job creation in 

SMEs, including by productive investments 

• Industrial Transition  

• Healthier inhabitants  

• Green Transformation 

By the following actions :  

• Collaboration: knowledge and training institution with the industry (lifelong learning)  

• Development and implementation of an innovation scheme, stimulating sustainable cross-border 

development and cooperation on promising innovation projects between SMEs (business-to-business)  

• Innovation projects adapting to changing circumstances, creating new solutions, generating new business;  

• Digitalisation of products, processes and services (e-commerce and e-business) 

• Cross-border innovation processes, technology transfer and business aimed at introducing new products 

and services to the market 

Priorité 2 : Une région Meuse-Rhin plus verte 

Objectif Spécifique: Promouvoir des énergies renouvelables 

By the following actions :  

• Close-to-market eco-innovation projects from SMEs concerning renewable energy. For example, 

developing business cases, pilot and demonstration projects in relevant environments, and translating 

innovations into scalable products and services;  

• Innovative processes by which multiple enterprises within a shared market segment collaboratively 

plan, implement and manage renewable energy in a way that increases the share of renewable energy 

in sectors that are more difficult to decarbonise;  

• Cross-border cooperation and knowledge exchange on topics like hydrogen, building integrated PV, 

large scale (energetic and circular) renovation of buildings, whether or not in combination with how to 

connect to smart grids or heat networks, green heat/cold and woodchip production; 
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• Experimentation with new models for generation of renewable energy, and testing and demonstrating 

these renewable energy solutions in a real environment. This may lead to the identification of missing 

links in the cross-border network and the development of local experimentation solutions with side-

by-side projects along the border, as well as on how to connect renewable energy systems across the 

border. SMEs and inhabitants in the Meuse-Rhine area also need support with setting up innovative 

organisational structures for organising and financing investments in sustainable energy generation, 

overcoming differences in regulations;  

• Investigating possibilities for cross-border exchange of energy via a direct or an alternating current low- 

or medium-voltage connection between neighbouring communities, taking into account the cross-

border market coupling mechanism. 

Objectif Spécifique: Promoting climate change adaptation and disaster risk prevention and resilience 

Actions :  

• Development of joint strategies and action plans on a cross-border scale stimulating organisations such 

as governments, enterprises, knowledge institutes, NGOs and local communities to implement for 

example flood protection measures, storm and drought protection measures, heat action plans and 

better water management and water resource conversation;  

• Market-oriented cooperation and knowledge exchange between SMEs and knowledge institutes 

regarding climate change adaptation and disaster risk reduction, in which public and private R&D 

capacity is linked. This involves facilitating cross-border networks in tackling local and specific climate 

adaptation and disaster resilience challenges which are widely applicable; 

• Living labs and demonstration projects in the real environment, in which companies, knowledge 

institutes and end users work together on innovations that contribute to climate change adaptation 

and disaster resilience (e.g., flood protection and water retention measures, resilience of critical 

infrastructure);  

• Empowering energy communities / positive energy districts on a cross-border scale to adapt to climate 

change. This involves more low-cost solutions to anticipate and mitigate climate change impacts. These 

can complement existing adaptation efforts, and better engage local communities in private climate 

change preventions actions, protecting their environments. For example, promoting the installation of 

green roofs to limit surface water runoff and reducing temperature in the built environment. Or a 

community-led plantation of trees in public areas; 

• Cross-border information sessions, counselling and advanced training, to raise awareness and provide 

specific insights in the consequences of climate change phenomena, cascading effects and compound 

disaster risk (e.g., for the agricultural or the health sector) and support public risk awareness and 

preparedness. 

Objectif Spécifique: Promoting the transition to a circular and resource efficient economy 

Actions :  

• Development of new circular products, circular processes and circular business models;  

• Close-to-market eco-innovation projects, technology transfer and cooperation between companies 

aimed at transitioning towards a circular economy. Consider, for example, cooperation and knowledge 

exchange on topics like re-using resources, material cycles, feedstock transition, large scale (energetic 

and circular) renovation of buildings, and circular and smart buildings;  

• Living labs and demonstration projects in the real environment, in which companies, knowledge 

institutes and end users work together on innovations that contribute to the circular economy ; 
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• Community-based responses and associated physical infrastructure, such as makerspaces, fab labs and 

community technology workshops to complement the industrial-scale response regarding circular 

principles. This includes promoting reducing resource consumption through sharing, fix-it clinics and 

repair cafes, digital fabrication techniques, open source machines converting waste into filaments for 

reuse, and convening events and activities to challenge designers and suppliers into thinking creatively 

about how their waste resources could be used in projects by others;  

• Creating partnerships for industrial symbiosis across borders on a (eu)regional scale, aimed at 

developing concrete projects that go beyond symbiosis; for example: new business models, functional 

economy, responsible consumption, sustainable procurement, circular design, and reverse logistics. 

Priorité 3 : Une région Meuse-Rhin plus sociale :  

Objectif spécifique (OS) : Améliorer l'égalité d'accès à des services inclusifs et de qualité dans le domaine 

de l'éducation, de la formation et de l'apprentissage tout au long de la vie en développant des 

infrastructures accessibles, notamment en favorisant la résilience pour l'enseignement et la formation 

à distance et en ligne. 

Actions :  

• Améliorer l'accès à l'éducation, à la formation et promouvoir les approches d'apprentissage tout au 

long de la vie (par exemple, les communautés d'apprentissage en collaboration avec les entreprises) ;  

• Des efforts de coordination pour soutenir les synergies entre les universités et les organismes 

professionnels afin d'accroître l'attractivité des programmes d'enseignement supérieur et de proposer 

de nouvelles opportunités professionnelles concernant les cinq grands défis sociétaux identifiés ;  

• Des stratégies conjointes pour faciliter les échanges d'étudiants, la reconnaissance des diplômes et des 

certificats, y compris pour la formation professionnelle ; 

• Des efforts mutuels d'apprentissage des langues pour les travailleurs, les étudiants et les élèves;  

• Programmes d'éducation conjoints et développement d'outils et de méthodes d'apprentissage 

numérisés. Il s'agit notamment de créer des échanges entre les parties prenantes telles que les écoles, 

les entreprises et les administrations locales afin de poursuivre le développement de programmes 

visant à promouvoir les études, les stages, les apprentis, les internats et les programmes scolaires au-

delà des frontières ;  

• Transitions post COVID-19 dans l'éducation à la santé. 

Objectif spécifique (OS) : Renforcer le rôle de la culture et du tourisme durable dans le développement 

économique, l'inclusion sociale et l'innovation sociale. 

Actions :  

• Développement de projets touristiques communs, contribuant à des scénarios communs et à une 

approche stratégique, établissant une coordination accrue entre les projets, dans un contexte de 

normes de qualité uniformes ;  

• Création d'offres intégrées au niveau du territoire transfrontalier, où le secteur du tourisme et d'autres 

secteurs comme le secteur culturel et du patrimoine travaillent plus étroitement ensemble ;  

• Le développement de solutions innovantes, d'outils de sensibilisation et de soutien direct et de 

nouveaux modèles d'entreprise dans le secteur du tourisme, afin d'accroître la compétitivité des PME 

• Renforcer les capacités numériques des entreprises touristiques, en leur apportant un soutien à bas 

seuil ;  

•  
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• Développer et utiliser les technologies numériques pour améliorer l'expérience touristique et 

développer des démarches qualité pour l'excellence du service ;  

• Actions visant à renforcer la résilience du secteur du tourisme par la formation, le renforcement des 

capacités (tant aux organisations qu'aux employés), la professionnalisation et la promotion du 

multilinguisme ; 

• Promotion de la durabilité dans le secteur du tourisme, par la valorisation du tourisme en relation avec 

la nature, la promotion de l'éco-innovation, le développement durable et la transition vers une 

économie et des modèles d'affaires circulaires ; la durabilité est entendue ici dans sa définition large, 

couvrant les volets environnementaux, sociaux et financiers) ;  

• Sensibilisation et promotion des circuits courts pour les produits touristiques régionaux ; 

• Diversification du tourisme en investissant dans des destinations connues et moins connues, à plus 

petite échelle, et dans diverses formes de tourisme (culturel, rural, agrotourisme, sport, tourisme de 

santé/médical), contribuant ainsi aux moyens de subsistance des communautés locales et régionales ; 

• La mise en œuvre de solutions et d'infrastructures de mobilité durable, telles que des sentiers 

touristiques transfrontaliers durables et des pistes cyclables, améliorant la qualité du tourisme et des 

loisirs dans la zone du programme, grâce aux effets durables de la concentration sur des destinations 

de moindre envergure et proches ;  

• Développement de structures de soutien eurégionales en arrière-plan, par exemple pour l'utilisation 

commune d'outils numériques, la collecte et l'analyse de big data, les études de marché à long terme, 

la gestion des invités et l'échange de connaissances mutuelles sur ces sujets;  

• Commercialisation à grande échelle d'offres/produits touristiques de premier ordre, axée sur des 

thèmes spécifiques tels que la gastronomie, l'architecture et la culture, sur la base d'un concept de 

campagne de médias sociaux élaboré en commun. 

Priorité 4 : Une meilleure gouvernance de la coopération dans la région :  

Objectif spécifique: Micro projets « people-to-people »  

Actions :  

• Réunions d'information ; Journées culturelles ; Festivals ; Evénements sportifs ; Publications. 

Objectif spécifique : Réduire les barrières frontalières : Efficacité administrative publique, résolution des 

obstacles juridiques, coopération juridique et administrative et coopération entre les citoyens, les 

acteurs de la société civile et les institutions. 

Actions :  

• Analyse et recherche des obstacles juridiques et administratifs dans la région frontalière, recherche 

de solutions (faisabilité) et mesures de promotion de ces solutions ;  

• Résolution active des différences systémiques dans les lois et règlements ayant des effets 

entravants dans le contexte transfrontalier ;  

• Amélioration de la coopération entre l'administration et la fonction publique, élaboration et mise 

en œuvre des politiques, y compris la mise en réseau et le suivi ;  

• Produits et services électroniques eurégionaux, tels que la billetterie électronique pour les 

transports publics, la culture, etc. ;  

• Amélioration de la fourniture d'informations aux habitants et aux entrepreneurs sur les possibilités 

offertes de l'autre côté de la frontière ;  

• Formation des employés des organisations ayant une fonction d'information ou de conseil de 

l'autre côté de la frontière ;  
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• Actions de sécurité publique ; 

Objectif spécifique : Contacts transfrontaliers  

• Coopération administrative conjointe 

Pas de fiches accessibles sur le site mais les données ci-dessus sont copiés de la présentation 

Powerpoint des priorités. Les présentations sont accessibles dans TEAMS. 

Procédure de dépôt :  

Procédure de dépôt des dossiers en deux temps qui se fait exclusivement via la plateforme 

électronique JEMS accessible à partir du site du projet :  

 

1. Dès le départ, il faut compléter le formulaire complet via la plateforme JEMS. Il y a une première 

deadline où le projet est soumis et figé. Il est évalué et les commentaires d’amélioration sont 

transmis via l’antenne régionale du leadpartner.  

2. Dès le retour, le formulaire du projet dans JEMS est réouvert et les dossiers doivent être complétés 

et adaptés selon les commentaires des évaluateurs. Les dossiers complets déposés avant la 

deadline finale sont analysés au cours d’une seconde phase d’instruction par l’Autorité de 

gestion/le Secrétariat conjoint ainsi que par les autorités partenaires et services techniques du 

programme ; ils font finalement l’objet d’une décision dans le cadre d’une réunion du Comité de 

sélection. 

 

Lien vers le guide complet, cliquez ICI et aller dans la partie « Réalisation de projet », Manuel à 

l’attention des porteurs de projet et des bénéficiaires. 

 

Calendrier des appels 

Pas encore d’appel publié ce 02/11/2022, mais voici la prévision du calendrier pour le call 1 de 2023. 

Lien vers la partie « Les prochaines étapes » sur le site ICI. 

 

https://studenthelmobe.sharepoint.com/:u:/s/CellulesRFC-Prospection-subsideexterne/EVZXd6sbUd5Hg0LH2ZocXykBL_FAyTwldJV_YqqH3UqpFg?e=LZwOFw
https://www.interregemr.eu/telechargements
https://www.interregemr.eu/2021-2027/next-steps
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Personnes ressources et contacts intéressants :  

Point de contact Wallonie/Fédération Wallonie Bruxelles : Cristina Jors  

Mail : cristina.jors@liege-interregmeuserhin.eu, Tel : +32 478 50 45 

Secrétariat conjoint :  

Mail :interregemr@prvlimburg.nl  
Tel : +31 6 256 824 82  
Adresse postale  : Postbus 5700 NL 6202 MA Maastricht 
Adresse visiteurs: Limburglaan 10 6229 GA Maastricht 

 

Liens vers les documents téléchargeables : cliquez ici. 

Liens vers les logos téléchargeables :  cliquez sur ICI et aller dans la rubrique « Communication  de 

projets » 

 

Projets passés et en cours à HELMo dans cet appel :  

Passés : 

- Rolling Solar (CRIG était Partenaire) : Contacts : Arnaud Wieclawski : a.wieclawski@helmo.be; 

Pierre Gabriel : https://www.interregemr.eu/projets/rolling-solar-1-fr 

En cours : 

- Solar EMR (CRIG est partenaire) : Contacts : Arnaud Wieclawski : a.wieclawski@helmo.be ; Sandra 

Belboom : s.belboom@helmo.be ; https://www.interregemr.eu/projets/solaremr-fr 

- Digital Twin (CRIG est partenaire) : Contacts : Sarah Nyssen, François Henquet ; 

https://www.interregemr.eu/projets/emr-digital-twin-academy-fr 

- FUNFORLAB (CRIG est Leadpartner) : Contacts : Sonia EL GUendi, Annabelle Lejeune, Birgit 

Quinting ; https://www.interregemr.eu/projets/funforlab-fr 

mailto:cristina.jors@liege-interregmeuserhin.eu
mailto:interregemr@prvlimburg.nl
https://www.interregemr.eu/telechargements
https://www.interregemr.eu/telechargements#1800469
mailto:a.wieclawski@helmo.be
https://www.interregemr.eu/projets/rolling-solar-1-fr
mailto:a.wieclawski@helmo.be
mailto:s.belboom@helmo.be
https://www.interregemr.eu/projets/solaremr-fr
https://www.interregemr.eu/projets/emr-digital-twin-academy-fr
https://www.interregemr.eu/projets/funforlab-fr
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3. Interreg Grande Région 
 

Lien internet du site : http://www.interreg-gr.eu/  

Couverture territoriale pour choisir les partenaires 

 

 

Langues : Le projet doit être déposé en français et Allemand 

Priorités : Thématiques éligibles 

 

 

 

 

 

 

 

 

http://www.interreg-gr.eu/
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Pour accéder à la fiche d’un de ces objectifs stratégiques spécifiques, cliquez ICI.  

Procédure de dépôt :  

Procédure de dépôt des dossiers en deux temps :  

1. Une fiche synthétique (formulaire type téléchargeable) présentant les principales informations sur 

le projet envisagé. Celle-ci est analysée par le Secrétariat conjoint et les autorités partenaires 

INTERREG lors d’une réunion dite « Go/No Go ».  

2. Lorsqu’un projet obtient un « Go », les opérateurs du projet sont invités à préparer une demande 

complète de concours FEDER, en tenant compte des recommandations éventuellement formulées. 

Cette demande se fait exclusivement sur un plateforme Synergie-CTE accessible à partir du site du 

programme. 

  
 

Les dossiers complets déposés sont analysés au cours d’une seconde phase d’instruction par l’Autorité 

de gestion/le Secrétariat conjoint ainsi que par les autorités partenaires et services techniques du 

programme ; ils font finalement l’objet d’une décision dans le cadre d’une réunion du Comité de 

sélection. 

Remarque : Un « No Go » signifie que le projet n’a pas été jugé éligible dans sa forme actuelle. Il peut 

toutefois être présenté à nouveau ultérieurement après avoir été révisé. 

 

Lien vers le guide complet, cliquez ICI. 

Lien vers le formulaire de la fiche synthétique ICI. 

 

Ligne du temps :  

 

 

Calendrier des appels 

Pas encore d’appel publié ce 02/11/2022.  

Lien vers le calendrier du site, cliquez ICI. 

Personnes ressources et contacts intéressants :  

Point de contact Wallonie/Fédération Wallonie Bruxelles : Stéphanie Dupuis 

http://www.interreg-gr.eu/fr/interreg-vi-2021-2027-fr/
http://www.interreg-gr.eu/wp-content/uploads/2017/01/II._Depot_examen_selection.pdf
http://www.interreg-gr.eu/wp-content/uploads/2019/09/Fiche_synthetique.pdf
http://www.interreg-gr.eu/fr/interreg-vi-2021-2027-fr/
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Mail : interreg.libramont@skynet.be  

Tel : +32 (0)61 508 181 ; Adresse : Grand’Rue 1 ; B-6800 Libramont 

Point de contact Ostbelgien : Marc Xhonneux 

Mail : marc.xhonneux@dgov.be  

Tel : +32 (0)87 789 970; Adresse : Ministerium der Deutschsprachigen Gemeinschaft Belgiens; 
Gospert Straße 1, B-4700 Eupen. 

 

Liens vers les documents téléchargeables : cliquez ici. 

Liens vers les logos téléchargeables :  cliquez sur Logos. 

 

Anciens projets HELMo dans cet appel :  

KALITO (Gestion transfrontalière de la pollution microbiologique des eaux) classé deuxième sur 

base du préprojet, mais pas retenu à la sélection finale. 

Partenaires : CRIG, HELMo (Birgit Quinting) ; CIP, ULiège ; FARAH, Liège ; ISSEP, Liège  ; Eurofins, 

France ; LIST, Luxembourg ; TUK (Technische Universität Kaiserlautern), Allemagne. 

 

4. Interreg NWE (Northwestern Europe) 
 

Lien internet du site :  https://www.nweurope.eu  

Couverture territoriale pour choisir les partenaires 

7 Pays : Belgique, France (moitié nord), Allemagne (partie) , Irlande, Luxembourg, Pays-Bas, Suisse. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

mailto:interreg.libramont@skynet.be
mailto:marc.xhonneux@dgov.be
http://www.interreg-gr.eu/fr/documents/
http://www.interreg-gr.eu/fr/interreg-vi-2021-2027-fr/
https://www.nweurope.eu/
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Langues : Le projet doit être déposé en anglais qui est également la langue de communication avec le 

secrétariat, du formulaire de candidature et des rapports. 

 

Priorités : Thématiques éligibles 

 

Pour accéder à la fiche d’un de ces objectifs spécifiques, cliquez ICI.  

Procédure de dépôt :  

Procédure de dépôt des dossiers en deux étapes. Les deux étapes se font via la plateforme 

électronique JEMS accessible à partir du site du projet :  

1. Step 1 : Compléter le formulaire pour la soumission step 1  sur la plateforme Interreg NWE Joint 

electronic submission system (JEMS). Une version Word peut-être téléchargeable pour aider mais 

ne peut être soumise en format word. Le projet va alors être évalué sur base des critères éligibilité 

et ensuite sur la pertinence (en lien avec les objectifs du programme et sa faisabilité. 

2. Step 2 : C’est un formulaire plus détaillé pour la soumission du projet complet. Il faut le compléter 

sur la plateforme Interreg NWE Joint electronic submission system (JEMS). Une version Word peut-

être téléchargeable pour aider mais ne peut être soumise en format word.  

 

 

 

 

 

 

https://www.nweurope.eu/programme-2021-2027/about-the-programme-2021-2027/
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Lien vers le guide complet, cliquez ICI. 

 

Lien vers le formulaire de démo Word des Step 1 et 2 ICI. 

 

Calendrier des appels (Dernière mise à jour 2022 11 02) 

 

Lien vers le calendrier actualisé du site, cliquez ICI. 

 

Personnes ressources et contacts intéressants :  

Point de contact Wallonie: Thierry Noville  

Mail : t.noville@wbi.be ; Tel.: +32 (0)2 421 82 84  
Adresse : Wallonie-Bruxelles International (WBI) ; Place Sainctelette, 2, 1080 Brussels  

Point de contact Région Bruxelles capitale : Céline Manac’h  

 

https://www.nweurope.eu/programme-2021-2027/how-to-apply/reference-documents/
https://www.nweurope.eu/programme-2021-2027/how-to-apply/guidance-for-applicants/
https://www.nweurope.eu/programme-2021-2027/calls-for-projects/call-calendar/
mailto:t.noville@wbi.be
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Mail : cmanach@sprb.brussels ; Tel.: +32 (0) 28 00 34 19  
Adresse : Brussels Regional Public Service - Brussels International ; Place Saint-Lazare 2,1035 Brussels 

Point Network and Communication coordinator Network Coordinator: Alexandre Colombani   

Mail :  alexandre@nweurope.eu ; Tel.: +33 (0) 3 20 78 55 15  
 

Secrétariat conjoint : Mail : nwe@nweurope.eu  

 

 

 

Liens vers les documents téléchargeables :  

Manuel du programme, cliquez ici. 

Documents liés au dépôt d’un nouveau projet, cliquez ICI. 

 

Liens vers les logos téléchargeables : cliquez sur Project logo and templates for communication 

materials. 

 

 

Anciens projets HELMo dans cet appel :  

IT4ANXIETY, Département social, contact : Gaetan Absil (g.absil@helmo.be) 

https://www.nweurope.eu/projects/project-search/it4anxiety-managing-anxiety-via-innovative-

technologies-for-better-mental-health/ 

 

mailto:cmanach@sprb.brussels
mailto:alexandre@nweurope.eu
mailto:nwe@nweurope.eu
https://www.nweurope.eu/programme-2021-2027/how-to-apply/reference-documents/
https://www.nweurope.eu/programme-2021-2027/how-to-apply/guidance-for-applicants/
https://www.nweurope.eu/programme-2014-2020/support-2014-2020/implementation-resources/
mailto:g.absil@helmo.be
https://www.nweurope.eu/projects/project-search/it4anxiety-managing-anxiety-via-innovative-technologies-for-better-mental-health/
https://www.nweurope.eu/projects/project-search/it4anxiety-managing-anxiety-via-innovative-technologies-for-better-mental-health/
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